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En la Kongr esa Sekretariejo ricevis 
niaj eksk ursant oj la verdan kart c n kaj 
eoskribis sin por la festeno de Bastion 
kaj prenis bileto n por la ekskur so al 
Bevey kaj por la vojago tra Svisujo. Tie 
mem ili trovis okazon koni kaj saluti la 
hispanon, S.ron Manuel Esteban, prezi­
danto de la Burgosa Grupo. Kune ili 
eliris por traknri la urbon kaj en la st rato 
mem de Genera lo Dufour ili vidis ne 
malprok sime konstruajon en kies facado 
ondigis kvin granda j esperantistaj flagoj. 
Gi est is la Instituto, kiu nun estas rnal­
fermita ekspozic io de belartoj. Larga 
~tuparo alkondukas al 1.ª etag o, kaj en 
la salono, kies fenestroj estas t urn itaj al 

Día 27 de Agosto 

En la Secretaría del Cong reso toma ­
ron nu estros excurs ion istas la ta rjeta 
ve rde y se inscribieron en el banquete 
del Bastion, tomaron billete para la ex­
cursión á Beve y y para el viaje por Suiza. 
Allí mismo tuvieron ocasión de conocer 
y saludar al españ ol Sr. D. Manuel Este­
ban, presidente del Grupo de Burgos. 
Salieron juntos de aquí para recorrer 
algo de la ciudad , y en la misma calle del 
Genera\ Dufour viero n no muy lejos un 
edificio en cuya fachada ondeaba n cinco 
grandes banderas esperantistas . Es el 
Instituto donde está actualmente abiert a 
una exposición de Bellas Artes. Una an­
churo sa escale ra conduce al primer piso, 
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la strato oni stari~is la esperantan ekspo­
zicion. En gia pr efera loko estas la por ­
treto de D.ro Zamenhof, arta kaj grand­
merita pentr ajo de la ang la pentristo 
Moscholes; granda nombro da poMkartaj 
albumoj kun vidajoj de la tuta mondo; 
interesaj kolek toj de esperantaj gazeto j, 
afisoj, instruaj tabe loj kaj be lega kolekto 
de esperantistaj eapeld evizoj. 

La fako de niaj bohema j amikoj estas 
el la plej rimarkinda j, ca r gi enhavas 
riean aron tute difinitan por la instruado 
de gebli nduloj. La industria sekcio ne 
estas malpli grnva ; tie oni vidas fanda­
jojn, skribmasi nojn kaj multajn komer ­
cajojn, nome sapojn , parfumojn, cigare 
dojn, k . c , k. c., eiuj kun la esperant ista 
ste lo; ne mank is komercajo j mang eblaj, 
botel oj de Whisky kaj ee da vino ru ga 
kaj blanka , fabrikado speciala de sinjoro 
Jad eau. Ee oni trovis likvoron esperan ­
tist an. 

Estis vera rieeco de libroj. Multa j el 
la literatuta j juveloj de la mondo estas 
t radukitaj en la lingvo n de Zamenhof kaj 
estas kuri oze vidi kie l diversnacianoj 
giestztmas sen perantoj la belec 6n de tiuj 
verkoj kaj gin komentarias, dank ' al Es ­
peranto. 

Multaj estas la enirantoj. La enirajn 
biletojn oni elvendas po 0'20 frankoj kaj 
nur en la vespero de la 28\ unua tago 
de la Kongreso oni elvendis 400, malgraü 
ke la kongresanoj eniras senpage . 

LIN GVA KOMITATO 

Je la 3.ª kaj ¼ vespere estis kunvo ­
kita la Lingva Komitato por kunv eno 
antaií la malfermo de la Kongreso. Ti u 
Kom italo konsistas proksimume el 70 
anoj el pli ol dudek diversaj landoj . Gia 
misio esta s zorgi pri la purec o de Espe ­
rant o kaj plenu mi la pos tulojn de la 
uzado kaj la konstantan plibonigon de la 
lingvo. Fine gi estas vera akademio 
komisiita por solvi eiajn tekni kajn afe­
rojn pri la int ernacia lingvo. c;ia prezi­
danto estas Zamenhof , kiu !asís al gi sían 

y en el salón, cuyos ventanales dan á :... 
fachada, se encuentra insta lada la ex p05l­
ción esperan tista. En ella figura en lugar 
pre feren te el retrat o del Dr. Zamenho!'. 
obra artística de gra n mérito del pin to:c 
inglés Moscholes, gran número de álbums 
de tarjetas pos tales ilustr adas de tod o el 
mundo, interesantes colecciones de los 
periódicos esperant istas, cartel es, cuadros 
de enseña nza y una bonita colección de 
escara pelas espera ntistas . 

La inst.alación de nuestros amigos de 
Bohemia es de las más notables, pues 
contiene un arsena l precios o destin ado 
todo él par a educación de los ciegos La 
sección indust rial no es menos importan­
te; allí se ven fundiciones, máquinas de 
escribir y muchísimos productos , como 
jabones, perfumes, cigarros boquill as, et c., 
et c., todos con la marca de la estr ella 
esperant ista, no faltando artí culos comes­
tibles, bote llas de Whisky y hasta de vino 
tinto y blanco, fabricació n especia l del 
Sr . :Jadean . Ni siquiera se echa de men os 
un licor esperantista. 

En libros hay una verdader a riqu eza. 
Muchas de las joya s literarias del mund o 
está n vertidas al idioma de Zamenhof, y 
es curi oso ver como indi viduos de dife­
rente s naciones saborean sin interm edia­
rios las bell ezas de aquellas obras y las 
comentan, gracias al Esperanto. 

La concurr encia es animadísima . Los 
billetes de entrada se expe nden á 0'2 0 
francos, y solo en la tarde del 28, primer 
día del congreso, se vendieron 400, y eso 
que los congres islas tenía n la entrad a 
gratuita. 

LINGV A KO'.\UT ATO 

A las tres y media de la tarde estaba 
citado el Comité de la Lengua para una 
reuni ón antes de la apertura del Congre ­
so. Está formado este Comité po r unos 
70 miembros, repa rtid os en más de 
veinte países diferentes; á su cargo está 
velar po r la pur eza del Esperanto y aten ­
de r á las exige ncias del uso y constante 
perfeccionamiento del idioma. En fin, una 
academ ia en toda form a, encargada de 
reso lver todos los asunt os técnicos sobre 
la lengu a internacional. En ella, de la 
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tutan konfidon kaj sian tu tan aütoritaton. 
En Hispanujo estas anoj de tiu Akade ­
mio, S.r0 i Ricardo Codorniu kaj Antonio 
López Villanueva el Murcio, S.ro Vicente 
Inglada Ors el Valenci a kaj S.ro Alfonso 
Sabadell el Barcelono. Nur tiu ei trovigis 
en Genevo kaj li sola ripr ezentis Hispa­
n ujon en tiu glora kolektigo. Gi kunve­
nigis en unu el la fakoj de· la Komerca 
Lernejo, kinn jam konas niaj legantoj. 

Oni leg is en tiu kunsido diversajn 
raportojn pri la gusta signifo de ke lkaj 
vortoj kiuj estis diverssence tradukitaj je 
la transigo en diversajn idiomojn, rapor ­
tojn, kiu j estis menditaj antai.í. multaj 
monatoj al iaj akademianoj malsamnaciaj. 
Kaj honorante la veron kaj nian patru­
jon , ni <levas diri ke, unu el la raporton, 
kiu plej frapis la atenton kaj kiu meritis 
esti tute legata, kio ne okazis al eiuj, kaj 
kiu plene solvis la aferon, estis tiu pre­
zentita de nia samlandano, la eminenta 
esperantisto S.ro Vicente Inglada. 

l\lultaj el la kongresistoj, kiuj jam 
est is en Genevo kaj ne partoprenis tiun 
k un sidon, eeestis tamen, tute plenigante 
la diversajn koridorojn de la Komerca 
Lernejo. Inter ili estis la niaj, dezirantaj 
koni kaj saluti la altranguloj de la Espe­
ran tismo, kies famo plenigis la mondon 
kaj precipe ili deziris manpremi la gloran 
elpensioton de Esperanto, doktoron Za­
menhof. Malmulte ili atendis . Malsnpre 
de la stuparo ili estis, kiam ili vidis aperi 
la simpatian figuran de la Dbktoro, kiu 
montris en sia kvieta vizago kaj tran ­
kvila sinten ado la grandan kontentecon, 
kiu sendube en tiuj momentoj plcnigis 
lian animon. Li sajnas kvindekjara -
kva nkam nur havas 48 - lia staturo estas 
malalta kaj Ji estas pli maldika ol grasa; 
Ji havas barbon eirkaütondita n kaj uzas 
okulvitrojn kun lensoj por miopulo; lia 
kapo , iom senha ra, prezentas grand int e­
lektan frunton. S.ro Sabadell, kiu jam !in 
konis, car eeestis la Bulonjan Kongreson, 

cual es presidente Zamenhof, ha dep osi­
tado el autor toda su confianza y toda su 
autoridad. En España son miembros de 
esta Academia: D. Ricardo Codorníu y 
D. Antonio López Villanueva, de Murcia; 
D. Vicente Ioglada Ors, de Valencia, y 
D. Alfonso Sabadell, de Barcelona. Sólo 
éste entre ellos se encontraba en Gine­
bra, y él solo llevó la voz de España á 
aquella ilustre Asamblea. Tenía ésta 
luga r en una de las aulas de la Escuela 
de Come rcio que ya conocen nuestros 
lect ore s. 

Leyéronse en esta sesión diferentes 
memorias sob re el significado concr eto 
de algunas palabras que se habían inter­
pretado de diferente modo en la tra sla­
ción á k,s diferentes idiomas, trabajo que 
había sido encargado con muchos meses 
de anticipación á varios académicos de 
nacionalidad diferente. Y en honor de la 
verdad y de nuestra amada patria, hemos 
de decir, que una de las memorias que 
más llamó la atención, que mereció ser 
leída por entero, lo que no sucedió con 
todas, y qu e dió por resuelto el asunto, 
fué la presentada por nuestro paisano el 
eminente esperantista D. Vicente In­
glada . 

Muchos de los congresistas que ya se 
hallaban en Ginebra, y que no habían de 
tomar pa rte en esta sesión, acudieron sin 
embargo, llenando por completo los di­
ferentes pasillos de la Escuela de Comer­
cio. Entr e ellos estaban los nuestros, de­
seosos de conoce r y saluda r á los pro­
hombres del espe rant ismo, cuya fama 
ha llenado el mundo, y sobre todo para 
estrechar la mano del insigne autor del 
Esperanto, Dr. Zamenhof. Poco tuvieron 
qu e esperar: al pie de la escale ra se en­
contraba n, cuando vieron aparecer la sim­
pática figura del doctor, que oste ntaba en 
su faz se rena y aire tranquilo la gra n satis­
facción que sin duda en aquellos momen ­
tqs emba rgaba su alma. Representa unos 
cincuenta años - aunque no tiene más 
que cuarenta y ocho, - es bajo de estatu ­
ra y más delgado que lleno; lleva barba 
recortada y usa gafas con lente s de 
miope; su cabeza, con una respetable 
calva, presenta una frente que acusa 



Il2 LA SUNO HISPANA 

pr ezent is niajn sampatru janojn, kiuj estis 
akceptataj de la ai.í.toro kun la plej granda 
afab leco; post la saluta momento, kun tiu 
naiveco propra , Ji diris : «car t ie ne estas 
permesate, se ni iros ce la pordon ni 
povos libere fumi». Kaj dira nte kaj fa­
rante ili eliris al strato; la doktoro pro ­
ponis cigare dojn , kiuj estis ekbrul igitaj, 
kaj ko re interparo lante ili ekpromenis , 
akomp anante !in g is la hotelo. 

Tago 28. ª de Aiígusto 
Gi estis la tago difinita por la solena 

malfermo de la Kongreso . La diversa j 
matena j vagonaro j enportis el ciuj direk­
toj nova jn kongresano jn, k iel estis vide ­
ble en la sek retar iaj oficejoj , kie ili bruis 
kaj amasigis apud la tablo j , ano ncante 
sían alvenon, peta nte logejon kaj verdan 
karton kaj enskr ibante sin por festenoj 
kaj ekskurso j. 

Oni legis afison kunvokantan la kon ­
gresa nojn je la 3. ª posttagmeze por pre ­
para kunsido, kie oni difinos la delegitojn 
ai.í. ripr ezenta ntoj n naciajn ka j oni faros 
kelka jn ave rtojn rilate al la solena mal­
fermo , kiu estis okazonta tiun vesperon 
je la oka kaj duono. 

E fektive, je la horo ant aüfiksita ek ­
plenigis la teatro, departamento de kons­
tru aJo titolita « La amiko j de la Ins­
truado», sidanta en la strato mem de 
Generalo Dufour, kien on i eniris per 
preze ntado de la verda karto . La salono 
estis tu te plena. Ce la ceestantoj oni vidis 
multaj n sinjorinoj n, oflcirojn kaj eklezi u­
lojn el diversaj land oj. La plimulto venis 
el Franc ujo , Anglu jo kaj Ge rmanu jo, 

Je la 3.ª la internacia Kongresa k omi­
tato konsis tanta el la organiz intoj de la 
Bulonja Kongreso kaj el la plej famaj 
esperantisto j , ekaperas sur la estrado kaj 
estas longe aplaüdata. Entuziasme akla­
mata esta s O .ro Zamenhof, kiam levigas 
kaj sciigas ke la 2.ª Kongreso de Espe-

mucha inte ligencia . El Sr. Sabadell, que 
ya le conocía por haber asist ido a l Con ­
greso de Boulogne, presentó á nuest ros 
paisanos, que fueron acogidos por el au­
to r con la mayor afabilidad; pasado el 
mome nto del sa ludo, con aque lla senci­
llez que le es tan peculiar , dijo: «Puesto 
que aquí no es permitido , si nos llegam os 
hasta la puerta podre mos libremente 
fumar. > Y diciendo y haciendo salieron 
á la calle, y sacando el Docto r unos ci­
gar r illos y rrend iéndoles fuego, en ama­
ble conversación, emp rendieron el paseo, 
acompañándole hasta el hote l. 

Día 28 de Agosto 
Era el día fijado para la solemne 

apertura del Congreso . Los d iferentes 
trenes de la mañana aportaron de todas 
direcc iones nuevos esperant istas, como 
pod ía verse en las oficinas de la Secreta­
ría, donde bullían y se aglome raba n junto 
<i las mesas declarando su llegada, solici ­
tando alojamient o, pidiendo tarjetas ver ­
des é inscribiéndose para banquetes y ex ­
pediciones. 

Leíase en un cartel el anuncio convo ­
cando para las tres de la tarde á los con­
gre sistas á una reunión preparatoria, para 
des igna r los delegados ó representantes 
de las naciones y hacer algun as advert en­
cias relacionadas con la solem ne ape rtura, 
que había de tener luga r aquella noche á 
las ocho y media . 

En efecto : á la hora prefijada fué lle­
nándose el teatro, dependencia de un 
edificio t itulado L es Amis de l' lnstrzec · 
tion, situado en la misma calle del Ge­
neral Dufour, donde se entraba mediante 
la presentación de la tarjeta verde . El 
salón estaba de bote en bote. Entre los 
presentes se ven muchas seño ras, oficia­
les y eclesiásticos de diferentes naciones. 
De éstas las que más cont ingente dan 
son Francia, Inglaterra y Alem ania . 

A las tres, el Comité inte rn acional de l 
Congreso, compuesto de los organizado­
res de l primer Con greso de Boulogne y 
de las notab ilidades espera ntistas, hace 
su apar ición eo el estrado en medio de 
una salva de aplausos. El Dr. Zame nhof, 
acogido con entusiast as aclamaci ones, se 
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ranto estas malfermata. Generalo Sebert 
(Francu jo ) dankas, en la nomo de la in­
ternada Kongresa komitato, la organi­
zintojn. speciale S.ron Bernard, prezidanto 
de la Organiza Komitato, kaj S ron Privat, 
generala sekretario, kiuj helpis tre aktive 
la pretigadon de la Kongreso. S.ro Gas­
ton Moch legas deklaracion pri la esenco 
kaj neütraleco de Esperanto. Jen la teks­
to de tiu deklaracio: 

«La Komitato elektita en Bulonjo por 
organizi la duan Kon greso zorgis, ke gi 
estu malfermata al ciuj personoj sciantaj 
aií uzantaj Esperan ton por ia ajn celo.:. 

«La ge nerala alpr eno de helpa lingvo 
internacia eble havos post longa tempo 
gravajn kaj frukt oricajn rezultatojn ec 
por la societa vivo de la popoloj. Tiu ci 
vero inspiris de la komenco D_ron Zamen­
hof kaj subtenis !in ciam dum la serio da 
malfacilaj bataloj lrnj oferoj, kiu j gis nun 
plenigis sian vivon. Tiu ci ideo mem estas 
tiu, kiun li prezentis al la mondo per siaj 
famkonataj versajoj havataj kaj admirataj 
de ciu espera ntisto.» 

«Sed ankaií vero estas, ke ci tiuj 
rezulta toj estos atingitaj nur per du 
grand aj sang oj: tiu de instituci oj kaj tiu de 
la nunaj moroj.» 

«Pri tiu sangoj oni povas havi tre 
diversajn opiniojn kaj ilia studado ne 
povus nun esti farata sen nas¡w de be­
daürindaj diskutoj ínt er la esperantisto j, 
kies cefa b ezono estas la unue cc por la 
venko de la lingvo kara al ili.» 

«Tia! la organizint oj de tiu ci Kon­
greso, opiniante, ke gia programo ne 
perme sas diskutojn pri temoj politikaj, 
reli giaj kaj societaí, koni gis tiun ci kon­
dicon laií la peto de D.' º Zamenh of mem, 
al ciuj per sonoj, kiuj petis klari gojn ·pri 
tiu ci punkto.» 

levanta y declara abierto el 2. ° Congreso 
de Esperanto. El general Sebert (Francia ) 
da las gracias, en nombre del Comit é in­
tern acional del Congreso, á los organiza­
dore s, especialmente á M. Bernard, pre­
sidente del Com ité de organización, y á 
M Privat, secretario genera l, que han 
ayudado activamente la preparación del 
Congreso. M. Gaston l\foch da lectura á 
una declaración relativa á la esencia y 
neutralidad del Esperanto. He aquí el 
texto de esta declaración: 

«El Comité elegido en Boulogne para 
organizar el segundo Congreso ha vela­
do por que éste Congreso esté abierto 
desde su principio á tod os los esperan­
tistas, esto es, según la declaración de 
Boulo gne, á todas las personas que saben 
y emplean la lengua Esperanto, cual -
quiera que sea el fin que se propongan .» 

•La adopción general de una lengua 
internacion al auxiliar tendrá tal vez des ­
pu és de algún tiempo consecuencia s im­
portante s y fecunda ~ hasta pa ra la vida 
social de los pueblos . Esta verdad ha 
inspirado desde el princ ipio al Dr. Za­
menhof, y le ha sosten ido siempre en la 
serie de las luchas difíciles y los sacrifi­
cios que han llenad o su vida hasta el pre­
sente. Esta misma idea es la que él ha 
presentado al mundo en las famosas poe­
sías qu e todo esperanti sta posee y admira .> 

« Pero tambi én es cierto que estas 
consecuencias no llegará n á conseg uirse 
sino con dos gran des transformaci ones : 
la de las instituciones y la de las costum ­
bres actuales. » 

«Sobre estas transfo rmac ione s caben 
op iniones muy div ersas, y su estudio no 
podría emprenderse sin dar luga r á dis­
cusiones enojosas entr e los esperantistas, 
cuyo principal cuidado es la unidad, para 
el triunfo de la lengua que les es que­
rida.» 

«Por eso los org anizadores de este 
Congreso, considerando qu e su programa 
no permite las discusiones sobre cuestio­
nes po líticas, religiosas y sociale s, han 
dado á conoc er esta condición á ruegos 
del mismo Dr. Zamenh of á' todas las per­
sonas que han pedido explicaciones sobre 
este asunto.:. 
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«Tio neniel malhelpas la ekzamenoj 
de la utilaj aplikadoj, faritaj jam aü faro­
taj de Esperanto al celoj de la societa 
vivo, kiujn, kutime, la registaroj ne pre­
nas sur sin.» 

«Oni povos, do, diskuti en la Kon­
greso la aferojn pri Esperanto ce la blin­
duloj, la stenografistoj, instruistoj, ko­
mercistoj, laboristoj, k. c.» 

«Sed la prezidarito devas malpermesi 
paroli al ciuj, kiuj volus trakt i la temojn 
pli supre aluditajn kaj li devas haltigi la 
parolantojn irantajn sur tiujn specialajn 
kampojn. Tamen, por ebligi al la kongre­
sanoj, kiujn interesas unu aü alía el tiuj 
demandoj, ilin diskuti privace, la komitato 
proponis, al ili kelkajn salonojn de la Ko­
merca Lernejo, kie ili pavos kunvení kaj 
diskuti laüd ezire.» 

Generalo Sebert parolas kiel prezi­
danto de la internacia organiza komitato 
kaj proponas al la Kongresanoj la akcep ­
ton de unuforma organ izacio por la funk­
ciado d e ciuj venontaj kongresoj de Es­
peranto kaj tiu ci pavos taügi kiel mo­
delo. 

Tuje oni elektas direktantan komita­
ton de la Kongreso, kies prezidanto kaj 
vicprezidanto <levas esti el la ]ando, kie 
okazas la Kongreso, kaj por tio oni elek­
tis S.ron Scheneeberger, prezidanton de 
la Svisa Esperantista Societo kaj Bernard. 

Poste oni elektas kvin vicprezidantojn 
el la landoj, kie plej granda estas la 
movado esperantista. Nome, Franc-, 
Belg-, German-, Anglo- kaj Ruslando, 

Generalo Sebert lasas la prezidejon al 
S.rn Schneebe rger , kiu ekparolas dezi­
rante bonvenon al la kongresa noj kaj 
proponas longe aklamate de la aüda ntaro 
la jenan honoran Komitaton: Prezidanto, 
D.ro Zamenhof; vicprezidantoj, S.roi Se­
bert, Dr. Mybs, kolonelo Polen kaj rek­
toro Boirac. éiu nomo estas akceptata 
ovacie. 

( Daurigota.) 

«Dicho se está que esto no impid e el 
examen de las explicaciones útiles, he­
chas ya ó todavía por hacer, sobre el Es ­
peranto ap licado á objetos de la vida 
social, de los cuales los gob iern os no tie­
nen la costumbre de atribuir se.» 

«Se podrán, pues, discutir en el Con­
greso las cuestiones sobre e l Esperan to 
entre los ciegos, entre los estenógra fos, 
profesores, comerciantes, obreros, etc é­
tera, etc.» 

«Mas el, presidente debe negar la pa­
labra á todas las personas que dese en 
tratar sobre las cuestiones arriba citad as, 
y parar los pies á los oradores que entra­
sen en esos dominios especiales. Sin em­
bargo, por permitir á los congresist as 
que se interes an por esta ó por aquell a 
idea que discutan privadamente sobr e 
ellas, el Comité ha puesto á su disposi­
ción varios salones de la escuela de Co­
mercio, donde puedan reunirse y discu­
tir á medida de sus deseos.» 

El genera l Sebert habla como Presi­
dente del Comité interna cional de orga­
nización, y propone á los congresistas 
adoptar una organización uni forme para 
el funcionamiento de todos los congresos 
futuros de Esperanto, de los cuales éste 
podría servir de modelo. 

Se nombra desde luego un Comit é 
director del Congreso, del cual el Presi­
dente y Vicepre sidente deben ser del 
país donde el Congreso tiene lugar, y 
para ello son elegidos los Sres . Schnee ­
berg er, Presidente de la Sociedad Espe­
rantista de Suiza, y Bernard. 

Después son nombrados cinco Vice­
presidentes tomados de los países más 
importantes en el movimiento esperan­
t ista , á saber: Francia, Bélgica, A.lemania, 
Inglaterra y Rusia. 

El general Sebert cede la presidencia 
al Sr. Schneebe rg er, que comienza á 
hablar dando la bienven ida á los congre­
sistas, y propone, en medio de las acla­
maciones del auditorio , el sigu iente Co­
mité de hon or: Presidente, Dr. Zamenhof; 
Vicepresidentes, á los Sr es. Sebert, doc ­
tor .M ybs, corone l Polen y el recto r Boi­
rac. Cada uno de ellos al ser nombrado 
recibe una ovac ión. ( Continieará.) 
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Sciigoj 
S.ro J. Pujulá Vallés, en artikoloj pu­

blikigitaj en la Barcelona gazeto La 7 ri ­
bitna , kv alifikas la redakt orojn de LA 
SuNo HISPANA hipokritaj kaj trompaj kaj 
ankaií insultas aliajn sinjorojn. 

Latí la antauajoj, kiujn ni, la aluditoj, 
konas pri S.r0 Pujulá, kaj dum la dirita 
sinjoro ne arangu aliajn aferojn, kiujn li 
havas en Barcelono pro la samaj kaiízoj, 
ni ne povas ofendigi, nek reparoli pri tio, 
nek pri Ji. 

Anglujo.- La tre konata redak.torino 
de Esp eranta Studento (angla revueto 
por liceanoj ) sciigas nin ke, pro la mal­
sano de sia patrino, si estis devigata mal­
pliigi la kopiojn de tiu publikaj o (k.iujn si 
faras ciklostile ); kaj ke , pro tio-ci, si ne 
sekvos plu, la sendadon de sia gazeto al 
aliaj jurnaloj . 

Ni bedaiíras la kaüzo de tia decido, 
kaj deziras al F.ino Oxendorf, povu mal­
aperigi gin, per la resanigon de sia nas­
kintino. 

Centra Ameriko.- La prezidanto de 
«Antikva Esperantisto Grupo~, nova ron­
deto, jus fondita, pri nia lingvo, en anti­
kva Gvatemala (Centra-Ameriko ) petas 
de ni komuniki gian starigadon, al la 
esperantistaro . 

Ni plezure plenumas tiun deziron, 
kaj kore resendas al sinjoro antaudirita, 
la saluton, per kiu li, honoras nin. 

Francujo.-- Ni ricevis postkarto n el 
Rouen (Francujo ), de sinjoro ,la redak.­
toro de l'jus aperinta, R evue des Nations 
(Revuo de Nacioj ), kun la unua numero 
de tiu publikajo . Sen enuo, kontraue kun 
sincera kontentigo, ni rekomendas al niaj 
legantoj la nomitan gravan jurnalon, kiu 
krom la meritoj kiuj finas el gia enhavo, 
pr ezentas al ni esperantistoj, la grandan 
simpation, kiun elvekas la propono est i 
ag rabla kaj utila al fremdaj esp erantistaj 
gazetoj, kaj prosperigi nian kara n lin­
g von, laü esprimas S.ro Raoul de Verda­
ne, kiu surskribas la komunikajo. 

El Sr. J. Pujulá Vallés, en unos ar­
tículos que publica el periódico de Bar­
celona, La Tribuna, califica á los redac ­
tores de LA SuNo HISPANA de hipócritas 
y falaces, y también insulta á otros caba­
lleros. 

Dados los antecedentes que tenemos 
los aludidos del Sr. Pujul á, y mientras 
dicho señor no liquide unos asuntos que 
en Barcelona tiene pendientes por aná ­
logas causas, no podemos ofendernos ni 
volvernos á ocupar de esto ni de él. 

lnglaterra. - La conocida redactora 
de Esperanta Stiedento (pequeña revista 
inglesa para escolares ), nos hace saber 
que, por la enfermedad de su madre, se 
ha visto obligada á reducir las copias de 
aquella publicación ( que hace en ciclostil ), 
y que, por esto, no seguirá mandando su 
periódico á las demás revistas . 

·· Lamentamos la causa de tal decisión 
y deseamos á la señorita Oxendorf pueda 
conseguir desaparezca con el restableci ­
miento de la autora de sus días. 

América central .- El presidente de 
eAn tikva Esperantista Grupo•, nuevo 
círculo recientemente fundado, relativ o 
á nuestra lengua, en anti g ua Guatemala 
(Centro América ), nos ru ega comunique­
mos su constituci ón al Esp era ntismo. 

Con gusto satisfacem os ta l deseo, y 
devolvemos cordialmente al antedicho 
señor el saludo con que nos honra . 

Francia. - Hemos recibido una postal 
de Roucn (Fran cia), remitida por el señor 
Redactor de la Revtte des Nations (revista 
de las naciones ), que acaba de aparecer 
con el primer número ele aquella publica­
ción. Sin molestia, al contrario, con since­
ra satisfacció n, re comendamos á nuestros 
lect ores el indicado imp ortante periódico 
que, adem~ís de los mérit os que derivan 
de su cont enido, nos ofrece á los espe­
rantistas la gran simpatía que despierta 
la proposición de ser agrada ble y útil á 
las revistas esperantistas extranjeras, y 
de hacer prosperar nuestra querida len-
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La pro gramo de la Revtte des Nation s 
estas: konigi, sub formo komprenebla 
por ciuj popoloj, cion be legan kaj ne­
kompareblan, entenatan en la mond o Jau 
la vidpunkto literaturo, arta, ekonomia, 
k. c.; montrad i, unu post alia , la pen• 
trindaj n kuriozaj ojn d issemitajn sur tutaj 
parto j de la terglobo; konigi ciujn morojn 
kaj kut imojn ; faciligi al ciuj naciaj ko­
mer cistoj, la trovadon de klientoj cie. 
Vaste ga pr ogra mo! 

Ni dezir as al tre est imata kol ego , 
felican sorton en sía entr epreno. La jara ­
bono estas 7 pesetojn . 

Nova franca esperantista revuo krom 
la ant aií.e esprimata alvenis al ni; estas 
du dek kvarp aga, france kaj esperante re­
daktita, de venant e el Parizo, nur p or la 
afer oj de la fotografarto, kiel montr~s 
sían titolon Foto-re111eo internacia . Gi 
pruv as ke Espe ranto, j am riceva s pr ak ti­
kajn aplik ojn en la industr ien kaj en la 
sciencon , celante per fekti gi kaj faciligi, en 
g rand a mezuro, la diver sajn rondo jn de 
la homa aktiveco, per la kulhelpado de 
la ek sternacia j rilatoj . La presaJo kiun ni 
pritraktas, es tas eldono de la k ona ta 
firmo «Charles l\1endel>, kiu publiki gas , 
krom la espe rant a sep revuojn per iodajn 
kaj k lvin jarajn, for miginte bib liotekon 
el pliolduc ent libroj , ciuj, revu oj kaj libroj , 
pri fotografado . La redakcio de Foto­
revuo dezira s ke tiu -ci inst igu la esperan­
tistojn nefotog ra fantojn, farig i adept oj de 
tiu ca rma arto, la fotografado, kaj ke la 
fotografantoj neesperant istaj, entreprenu 
la stud adon de la mirin da !ingvo Espe ­
ranto; kaj petas de ciuj legant oj, pre cipe 
nefran caj, ilian k unhelpo n. Ni goje anon ­
cas la naski go de la diri ta praesper:intis­
tido, kaj ni sendas al gia redakc io aldo­
nite can sent on de ko legeco . 

gua , segú n ex presa el Sr. Raoul de Ver­
dane que sus cribe la comun icación . 

El programa de la Revtte des-Xa ­
tions es: dar á conocer, en forma com­
p rensible para todo s los pueblos, cuan to 
de bello é incomparable se contien e en 
el universo desde el punto de vista litera­
rio, artístic o, económico, e tc.; ir mostran­
do, uno t ras otro, los lugares pintores cos, 
las curi osidade s admirables disemina das 
por todas part es de l globo terráque o; dar 
á cono cer tQdas las costumbres y mane­
ras de ser; facilitar á los com ercian tes 
de cada nación que puedan doquiera en­
contrar corr esponsales. ¡Programa vastí ­
simo! 

Desea mos al est imado colega buena 
suert e en su empr esa. La susc ripci ón 
anual es 7 pesetas . 

Una nueva revi sta esperantista fran­
cesa, además de la anteriorme nte expre­
sada, ha llegado á nosotros. Es de 24 pá­
ginas, redact ada en fran cés y Esperanto, 
procedente de París, sólo para los asun­
tos de la foto gra fía, como indica su tí­
tulo Foto-revtto int ernacia, prue ba que el 
Espe ranto ya re cibe aplicaciones prácti­
cas en la indu stira y en la ciencia, ten­
diendo á perfeccionar y facilitar en gran 
escala las divers as esfe ras de la activi­
dad humana, media nte el concurso de las 
re lacione s ext ran acionales. La publi ca­
ción de que tr ata mos es edición de la 
conoc ida casa •Ch arles i\lend eJ., qu e pu­
blica, adem ás de la esperanta, siete re ­
vistas periódi cas y cinco anuales , habi en ­
do formado una bibliot eca de más de 
doscientos volúmenes, todo s revistas y 
libros sobre fotografía . La Redacción de 
Foto-rev uo desea que ésta impulse á los 
esperantista s no aficionados á hacer se 
ade ptos del arte encan tado r de la F oto ­
grafía, y que qu ienes ya lo cu ltiva n y no 
son esperantistas emp renda n el estudio 
de la admirable leng ua Espera nto, y 
ruega á todos los lector es, principalm en­
te á los no franceses, su coopera ción 
Con alegría anunciamos el nacimi ento 
de l mencionado descendi ente del Espe­
ranto en la pre nsa, y enviam os á su Re­
dacción afectuoso sentimi ento de compa­
ñerismo . 
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Hindujo.-Gazeto esperan tista jus ape­

ris en Hindujo. La Pion iro, gi prezenti­
gas kiel presorgano de la esperant ista 
societo de Hinduj o (Indio g i diras, certi­
gante ke tiu -ci estas vo rto pli gusta , sed 
tio <levas est i decidota de Lingvo Komi­
tato ). La Pio niro prezentas al ni grava jn 
sciigojn , pri la movado espe_rantis ta en 
H ind ujo 

LA SuNo HI SPANA kore salutas al la 
hindan preskolegon, kaj gin deziras lon­
gan vivadon kaj prospe rad on. 

Hispanujo. - S.ro Isidoro Moreno, en­
tuziasma kaj klera esperantisto, malfermis 
kurson de Esperanto en Linea de la 
C:onct1pcióa (Cádiz). 

Niajn gratulajo jn al nia estimata sa 
mideano propaganta nian karan lingvon. 

Galicia . - S.r0 Monteagudo daur as 
ler te laborante po r nia afero . Li pregigis 
en La Voz de Galicia kaj en La Corres­
p ondencia de Espaiza tre belajn artiko ­
lojn pri la Kongreso Geneva . S.ro F. Ari­
ño faris same en 1-Ieraldo de 111adrid kaj 
en El Faro de Vigo. S.r0 Ju an Beltran 
prave diskut is ku n jurnalo kiu atakis Es ­
peranton . En Sant iago nia nelacebla sa­
mideano S.ro Santiago Carro ofte skribas 
pri Esperanto en La Gaceta de Galicia. 

La Grupo esperanti sta kiu jus fond i­
g is en Vigo, nomis sian direktan komita­
ton Jau jen e: Prezidanto, S .ro Bernardo 
Fernandez; vicprez idanto I. ª , S.r0 Anto 
nio Ferrer; 2.'\ S.r0 Emanuelq Pereira; 
sekretario, S.r0 Emanuelo Dovao; vicse ­
k retari o, S.r0 Justo López ; vocdonantoj : 
S.r0 i Francisko López, Eugen io Barrien ­
tos, Augusteno Criado kaj Josefo Sanz. 
Nian koran gratu lajon. 

Baldaii estos fonditaj Grupoj: en Car­
tagena dank' al la agemeso de S.r0 Sara ­
legui, sipleut ena nto, kaj en Algec iras, kie 
multe klopodas S.ro Isidoro Moren o. 

En .Murcio oni malfermis kvar kur­
sojn por instruado de Esperanto en 
Círculo de Bellas Artes é Instrucc ión po-

lndia.- Un periódico esperantista ha 
aparecido de reciente en la India. Llama ­
do La Pi oniro (El Campeón ), se pr esenta 
como órgano en la prensa de la sociedad 
esperantista de la India (Indio dice en 
vez de 1-findujo, afirmando que es pala­
bra más exacta , pe ro ello debe ser deci­
dido por el «Comité de la Lengua») . La 
Pioniro nos part icipa importantes noti­
cias acerca del movimiento esperantista 
en la India. 

LA SuNo HISPANA saluda cordialmen­
te al colega ind iano, y le desea larga vida 
y prosperi dad. 

España. - EI Sr. D. Isidoro Moreno, 
entusiasta é instruído esperantista, ha 
abierto un curso de Esperant o en Lin ea 
de la Concepción (Cádiz ). 

Nuestras felicitac iones á nuestro esti­
mado colega de propós ito qu e propaga 
nuestro querido idioma-. 

Galicia .- EI Sr. Monteagudo conti­
núa trabajando con tino en pro de nues­
tra causa . Ha impreso en La Voz de 
Galicia y en La Correspondencia de Es­
pai"ía muy hermosos artículos sobre el 
Congreso de Ginebra . E l Sr. F . Ariño ha 
hech o igua l en el Hualdo de ilfadrid , y 
D. Ju an Beltrán en El Faro de Vigo ha 
discutid o victoriosamente con un perió ­
dico que atacaba el Esperanto . En San ­
tiago, nuestro incansable amigo D. San­
tiago Carro escribe con frecuencia sobre 
el Esperanto en La Gaceta de Galicia . 

El Grupo esperantis ta que ac.1ba de 
fundarse en Vigo ha nombrado la siguien­
te junta dire ctiva: Presidente, D. Bernar­
do Fernández; vicepresidente r. 0

, do n 
Antonio Ferrer; 2 .0 • D . Manue l Pereira; 
sec retario, D. i\lanuel Dova o; vicesecre ­
tario , D, Justo López; vocales: D Fran­
cisco López, D. Eu genio Barr ientos, don 
Agustín Criado y D. José Sanz. Nuestra 
cordial enhorabuena. 

Pronto se fundarán Grupos en Carta ­
gena, gracias á la actividad del Sr . Sarale­
gui, teniente de navío, y en Algec iras, don ­
de trabaja con ahinco D. lsidoro Moreno. 

En 11/urcia se han ab ierto cuatro cla­
ses de Esperanto: Círcul o de Bellas Artes 
é Instrucción Popular, profesor: D. R. Co-
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pular, profesoro: S.ro R. Codornin; Orc u­
lo Cató lico, profesora : S.r0 P. Martínez ; 
Colegio de San Anto nio, S.ro A. L. Villa­
nueva; kaj Coleg io de las Mercedes , 
S .ro P . Grima. 

La pastro j misiistoj de Alagon'o (Za­
ragoz'o ) instruas pri Esperanto al siaj 
lernantoj en la lernejoj de ilia pastraro, 
kun granda sukces o. Ni korege salutas al 
niaj nov aj gravaj kunprofesoroj kaj sa­
mideanoj. 

Burgos.-Laií cirk ulero,kiun ni havas 
antaií ni, nia karega sam ideano S.r0 Ema ­
nuelo Esteban, starigis tie centran por la 
instruado de Esperanto pe r korespon ­
dado; kiií <lauros dum tri monatoj; dum 
la du unuaj la skribado estos hispane, kaj 
dum la tria manato gi esto s esperante. 
Kiam la fino venos oni danos al la ler­
nantoj, adresaro n de korespondantoj na­
ciaj kaj fremdaj , por perfektigi . La kost o 
eslas : 25 pesetoj, la tuta instruado . Ni 
deziras al la Direktoro la plej gra ndan 
sukceson en sia entrepe no. 

En Alcalá de Chivert (Castellón ) oni 
preparas kurson de Esperanto, kiun faros 
S.ro Julio Payá . La loka presado okupas 
sin pri la movado espe rantist a en tiu 
urbo , kaj g i grat ulas pro tio al S.r0 Payá, 
kiel faras ankaií t iu c i reda kcio, ne for­
ges ante S_r0 n Piñó kiu , laií niaj sciigoj, 
mult e klopodis kaj kl opodas en tiu ci 
celo por fondi tie Esperanta n Grupon . 

Valencia.- La ehoj de la grandega 
bruo , kiun sonigis la Geneva Kong rcso 
plenigis la tutan mondan . Kaj alveninte 
en Hispanujon res onis en la ciuspeca 
nacia presaro; kaj per speciala maniera 
en tiu de Valencia, tiel ke la multenom 
bra publiko kiu deziris lerni esper anton 
e lfinis la lcrnolibrojn el ciuj valenc iaj 
libr ejoj, kaj la Grupo Esperantista Va­
lencia estis devigata prcni novan logejon 
en la cefa Valencia strato, en kies ba lko­
noj la grandega afiso taügas por grandega 
propagandi lo, kaj ankaü la verda flago 
dum la fcstaj tago j. La g rupanoj estas 
j am cirlrnt'1 ducent kaj oni esperas ke ili 
atin gos la nombran kvincent. Inte r ili 
estas tre gravaj personoj. Oni faras en 
Jogejo du kurso jn de la 4? gis la 5.ª kaj 

dorn íu; Círcul o Católico, profesor : don 
P. Mart ínez; Colegio de San Antoni o, 
D. A. L. Villanueva; Colegio de las Mer­
cedes, D P. Grima. 

Los misionero s de Alagón (Zaragoz a~ 
enseñan el Esperanto á sus d iscípu los en 
las escuelas de su Orden con gran éxito. 
Cariños ísimamente saludamos á nuestro s 
nuevos importantes comprofesores y sa­
mideanos . 

Bzergos . .- Según una circular que te­
nemos á la vista, nuest ro que rid o amigo 
D. Manuel Esteban ha establecido un 
centro de enseñanza por corre spondencia 
que dura hasta tres mese s; durante los 
dos primeros la redacción es en español, 
el tercero es en Espe ranto. Acabado el 
estudio, se proporc iona á los. alumn os 
corresponsa les nacionales y extranjeros 
para perfeccio nar se . Los honorarios son 
25 pesetas la ense ñanza completa . Desea ­
mos al director un bue n éx ito en su em­
pr esa. 

En Alcalá de Chivert (Castellón) se 
prepara un curso de Esperanto que dará 
D. Julio Payá, de Valencia . La prensa de 
la localidad se ocupa de l movimiento 
esperant ista en aquella población y feli­
cita por ello a l Sr. Payá, como lo hace 
esta Redacc ión, extendiendo su aplauso 
al Sr. Piñó, que sabemos ha traba jado y 
traba ja mucho en este sentido para for­
mar allí un Grupo esperantista . 

Valencia. - Los ecos del grandís imo 
ru ido hecho por el Congreso de Ginebra 
han llenado el mundo entero, y habiendo 
llegado á España han repe rcutido en la 
prensa nacional de todos los matices, y 
de un modo especia l en la de Valenc ia, 
de ta l manera, que el numeroso público 
que se ha levantado con deseos de apr en­
der el Esperanto ha concl uído con los 
libros destinados á ello que había en 
todas las librerías, y el Grupo esperan ­
t ista se ha visto obligado á toma r una 
nueva casa social en la pr incipal calle de 
Valencia, en cuyos balcones el gra n ró­
tulo es el gran instrumento de propa­
ganda, lo mismo que la bandera verd e 
en los días festivos. Los socios son ya 
cerca de zoo, y se espera que ha de llegar 
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de la 9. ª gis la IO . ª vespere. Profesoro, 
S .'º Duyos. Ankaü en la Piaj Skoloj estas 
malfermita kurso de la 6.ª gis la 7.ª horo 
vespere; profesoro, Pastro Guinart. 

Vidu la anoncon kiun ni enmetas pri 
la Konsulejo Esperantista en Murcio. 
Kiel tiu ei, oni fondis, laü niaj sciigoj, en 
Vale ncia, kies konsulo estas S.'º Jimenez 
Loira, kaj en Aguilas S.ro Norm an Ma­
clean. 

T 1ey (Pontevedra ). - La valencianoj 
kiuj logas en tiu ei urbo, sekvante la es­
perantan rnovado n en sia kara patrujo, 
la perlo de la 71tria (rivero valencia ), 
pensas fondi esperantistan grupon . Ni 
tutkore salutas niajn samlandano j de 
Tu y. 

Dum tiu ei manato okupis sin pr i 
Esperanto la jenaj jurnal oj: 

á 500; entre ellos hay per sona1cs de im­
po rtancia. En la casa soc ial del S!llpo se 
dan dos clases: de cuatro á cinoo y de 
nueve á diez de la noche: profesor el 
Sr. Duyos . Tambi én en las Escuelas Pías 
se ha abierto una clase de seis á srete de 
la ta rde : profes or el P . Guinart. 

Véa se el anuncio q ue pone mos sobre 
el Consulado esperantista estab lecido en 
Murcia . Como ese hay ya esta blecido s, 
según noticias, en Valencia, á cargo de 
D. Aug usto Jiménez Loira, Paz, 20, y en 
Aguilas á cargo del Sr. Norman Macleao . 

Tiey (Pontevedra ) .- Los valen cianos 
que viven en esta ciudad, secundand o el 
movimie nto esperantista en su queri da 
patri a, la perla del Ttt ria , se proponen 
fundar un grupo esper antista. De todo 
cora zón saludamos á nuestros pa isanos 
de Tu y. 

Durante este mes se han ocupado del 
Esperan to los pe riód icos siguient es : 

Diario de Pont evedra; Vida Nueva, de T ortosa; La Voz de Valencia; Las Pro ­
vi ncias (Valencia ); La Correspondencia (Valencia); El Heraldo de Castellún; La s 
Noticias (Barcel ona ); La A lborada (Alca lá de Chivert ). 

NOVA] ANO] DE H. S. P. P. E. 

Ocaiía (Toledo ): 497, Elesbaán Calvillo Contreras. - Madrid: .+98. Peer To var. 
- Tlaxacala (Méjico ): 499, José Amposta Adell. - Barcelona: 500. ; :::::.. Soler.­
Calahorra : 501, Ange l Santolaya Aleson .- Santa Crttz de T enerif.·· 50.:?, :.'1iguel de 
Cámara. - Vigo: 503, Bern ardo Fernández Rodr igo; 504, José Pa.--allc f",3.rcía; 505, 
Marcelino Rodríguez; 506% Jus to Pereira Barcia; 507, Ramón - :-em.,od ez; 508, 
Agustín Criado.- Lisboa : 509, Jaime Souza Seb riza.- Ttey Pontc,airz : 510, Rafael 
García Sánchez. - Pu erto R eal (Cádiz): 5 II, F ran cisco Pérez L: rens.-C ar tagena: 
512, Ricardo G. Begoña Calder ón. - Sant a Cruz de la Pa:lffJ: 5 : 3, José Nog ués .­
Valencia: 514, Fernando Kind elan Griñá n; 515, Lui s A:bert Irn=-zum; 516, Vice nte 
Albert Rubio; S 17, Antonio Escofet Va lero ; 518, August o Dupr at; 519, Rafae l 
Ramírez Magenti; 520, José l\Iartínez Aloy; 521, Ant onio Montesi nos Cabrelles; 522, 
Lu is Albacar; 523 , Vicente Marzal l\lus tieles; 524, Adrián Llomb art Aleg ret; 525, 
Ginés Almag ro Vengut ; 526, Enrique Batalla Vives; 52í, Joaq uín Viguer; 528, 
Manuel Oliag; 529, Luis Alario Mansanet; 530, Vicente Peirats Ríos; 531, Fran cisco 
Gresa Sanahu ja; 532, Narciso Guillot Ll opis; 533, Pascua l González Guardio la; 534-
Rafael Sanz Vila; 535, José Nácher Nicolau; 536, Vicente l\Iarzal Calvo; 537, Rafac! 
Díez; 538, Ramón Payá Valler; 539, Salvador i\lartínez Perale s. 
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1\1. G., Alamós (~leksiku jo).- I. G. S., Avila.-- J. S. C., Almeria. - F. G. Q ., Ponte ­
vedra .- H. L. S. Felizo Gixols'o .- J. A., Barcelono .- J . l\L, Barce lono. - D. G., Bar­
celono.-A . J., Parizo.-B. J., Ciudadelo.-A . D. S., Barcelono. - J. S., Alcalo. -
1\1. S. S., Almerio .- M. D., Kearuyo (E.M . A.) - J. B., Moneado.- ]. N., Sta. Cruco 
Palmo . 

l\1i re civis viajn abonpago jn . Dankon. 

Kore salutas Vín, A. ':f.L. 

Tipografía l\Iodcrna, á cargo de Miguel Gimeno) Av ellanas , u - Valencia. 

ANON CO ,J 

S. Francis fr . Keis, 49 Grafton St rect - Fi tzroy Square - Londono W. (Anglujo) 
dezi ras inter sangi ilustritajn postkartojn. Li pr eferas tipojn de hispanaj landa noj. 

1llan1t el Zabala, éc la Banko de Vizcaya, Bilbao (Hispan u jo), intersangos uzitajn 
postmarkojn, per kvantoj da roo gis 500, ne akceptant e francajn nck anglajn . 

ESPERANTO Konsnlejo de Esperan to en JJfnrcio (Hispamtjo) .- Konse nte kun 
la Grupo esperantista de Murcio, k aj kun la helpo (nemona ) de kelkaj espera ntistoj, 
ni kr cis en mia hejmo, Konsulejon, kies plena adrcso (kiun oni ne devas traduki 
esperantcn ) estas : ESPERANTO, llf alecón C, 1111ercia (E spa iía). 

[;.i estos malfermita la nefestajn tagojn, de la 9.ª horo maten e gis la r.a, kaj de la 
3.ª gis la 5.ª postta gmeze. 't i nur estos devigata respondí la letero jn k iuj enhav os 
por la respondo, postmarkojn neuzitaj n de kia ajn. lando, kaj fari la antaü pagitajn 
meudojn. RICARDO CoDORNIU. 


